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KAPITEL I 

EINLEITUNG 

A.  Der Hintergrund 

Die Sprache ist für die Menschen ein Mittel der kommunikation. Sprache 

wird den Menschen identifiziert. Es bedeutet, dass Sprache als mündliche 

Kommunikation ist, wird bei den Menschen gehabt  (Chaer und Leonie 

2004:18).  

Sprache ist von großer Bedeutung im menschlichen Leben, da sie ein 

Kommunikationswerkteug des täglichen Leben ist. Mithilfe von Sprache kann 

man Ideen, Gedanken, Gefühle oder Informationen übermitteln, sowohl 

mündlich als auch schriftlich. 

Jede Sprache verӓndest sich mit der Zeit und entwickelt sich weiter. Dieser 

Sprachwandel wird in erster Linie durch den Sprachkontakt zwischen 

verschiedenen Sprachen vorangetrieben. Die direkte Kommunikation 

zwischen den Menschen, interkulturelle Beziehungen und ein internationals 

Netzwerk bewirken ein Aufeinander treffen verschiedener Sprache, sodass die 

Sprachen sich gegenseitig beeinflussen.  

Das Phänomen dieser Absorption kann innerhalb kurzer Zeit passieren, 

was an vielen Faktoren liegen kann. Zum Beispiel wenn viele Touristen nach 

Deutschland kommen vor allem  und sie Englisch sprechen. Diese Situation 

erfordert von den Deutschen, Englisch zu beherrschen. Die Folge davon ist, 

dass bestimmte englische Begriffe in die Alltagssprache aufgenommen  
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warden. Wie beispielsweise Service, Hotline oder Support. Darüber hinaus 

gibt e saber auch englisch klingende Begriffe wie Handy, die es aber so in der 

englischen Sprache nicht gibt und von Muttersprachlern nicht verstanden 

warden. 

Seit der Mitte des 20. Jahrhunderts hat Englisch den groβten Einfluss auf 

die Deutsche Sprache. Deshalb verwenden Deutschen im Alltag zum Teil 

auch englische Begriffe. Deutsch und Englisch haben die gleichen Wurzeln, 

also manchmal eine ähnliche Wortstellung und Aussprache. Die Mischung 

dieser beiden Sprachen wird im Deutschen ,,Denglisch” genannt. 

Denglisch ist noch ein vergleichs weise in Deutschland, was man daher 

sehr gut analysieren kann. Denn Denglisch beeinflusst viele Menschen  

Englisch zu sprchen. Vor allem junge Leute sprechen eine ausgeprӓgte. Form 

des Denglischen da sie zum Beispiel durch das Internet immer neue Begriffe 

kennen lernen. 

Vor diesem  Hintergrund werden der Denglisch in dem deutschen Film 

“Fack Ju Göhte” analysiert. Durch die Entwicklung der Sprache entstehen 

viele neue Wörter, zum Teil richtig verstanden warden kӧnnen. Dieser Film 

richtet sich vor allem an junge Leute. 

B. Fokus der Untersuchungs 

Diese Untersuchung konzentriet sich auf der Denglisch in dem Film „Fack 

Ju Göhte“ von Bora Dagtekin 2013. 
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C. Untersuchungsproblem 

 Die Untersuchungsprobleme, die in dieser Arbeit untersucht werden, sind: 

1. Welche Denglisch werden in dem Film ,, Fack Ju Göhte” von   Bora 

Dagtekin aus dem Jahr 2013 verwendet? 

2.Wie wird der Denglisch in dem Film,, Fack Ju Göhte” von   Bora 

Dagtekin aus dem Jahr 2013 analysiert? 

D. Untersuchungsziel 

Die Ziel dieser Untersuchung sind: 

1. Denglisch in dem Film ,, Fack Ju Göhte”von Bora Dagtekin aus dem 

Jahr 2013 zu beschreiben. 

2. Die Ergebnisse der Analyse in dem Film,, Fack Ju Göhte”von  Bora 

Dagtekin aus dem Jahr 2013 herzustellen. 

E. Das Untersuchungsnutzen 

Der erwartete Untersuchungsnutzen ist wie folgt: 

1. Die theoretischen Vorteile: Als Referenz für weiterführende 

Untersuchung, besonders für Denglisch 

2. Die praktische Vorteile für den Filmliebhaber oder den Filmemacher 

vor allem der Film mit dem Thema Jugendliche. 

3. Als Motivation für Deutschstudenten beim Denglisch zu verstehen und 

um die Wortschätze zu vermehren. 
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4. Die Deutschstudenten kӧnnen ihre Kenntnisse zum Thema 

,,Denglisch” vertiefen. 

 


